Drain pan heater 4 A
EKDPHOO08SCA for outdoor unit Installation manual

Before obtaining access to terminals, all power supply circuits must be interrupted.
IMPROPER INSTALLATION OR ATTACHMENT OF EQUIPMENT OR ACCESSORIES COULD RESULT IN ELECTRIC SHOCK, SHORT-CIRCUIT, LEAKS, FIRE OR OTHER DAMAGE TO THE EQUIPMENT. BE SURE ONLY TO USE
ACCESSORIES MADE BY DAIKIN WHICH ARE SPECIFICALLY DESIGNED FOR USE WITH THE EQUIPMENT AND HAVE THEM INSTALLED BY A PROFESSIONAL.
IF UNSURE OF INSTALLATION PROCEDURES OR USE, ALWAYS CONTACT YOUR DAIKIN DEALER FOR ADVICE AND INFORMATION.

@ Vor Zugriff auf die klemmen miissen die Stromkreise der Spannungsversorgung unterbrochen werden.
UNSACHGEMASSE INSTALLATION ODER BEFESTIGUNG DER AUSRUSTUNG ODER DER ZUBEHORTEILE KANN ZU ELEKTRISCHEM SCHLAG, KURZSCHLUSS, AUSLAUFEN VON FLUSSIGKEIT, BRAND ODER ANDEREN
SCHADEN DER AUSRUSTUNG FUHREN. VERWENDEN SIE NUR ZUBEHORTEILE VON DAIKIN, DIE SPEZIELL FUR DEN EINSATZ MIT DER AUSRUSTUNG ENTWICKELT WURDEN, UND LASSEN SIE SIE VON EINEM FACHMANN
INSTALLIEREN.
SOLLTEN FRAGEN ZUM INSTALLATIONSVERFAHREN ODER ZUM EINSATZ AUFTRETEN, WENDEN SIE SICH BITTE AN IHREN DAIKIN-HANDLER. VON IHM ERHALTEN SIE DIE NOTWENDIGEN RATSCHLAGE UND INFORMATIONEN.
Avant d’accéder aux moyens de raccordement, tous les circuits d’alimentation doivent étre déconnectés.
UNE INSTALLATION OU FIXATION INCORRECTE DE L'EQUIPEMENT OU DES ACCESSOIRES PEUT PROVOQUER UNE ELECTROCUTION, UN COURT-CIRCUIT, DES FUITES, UN INCENDIE OU AUTRE DOMMAGE DE
L'EQUIPEMENT. S'ASSURER DE N'UTILISER QUE DES ACCESSOIRES FABRIQUES PAR DAIKIN SPECIALEMENT CONGUS POUR ETRE UTILISES AVEC CET EQUIPEMENT ET LES FAIRE INSTALLER PAR UN PROFESSIONNEL.
EN CAS DE DOUTE QUANT AUX PROCEDURES D'INSTALLATION OU D'UTILISATION, PRENDRE TOUJOURS CONTACT AVEC VOTRE CONCESSIONNAIRE DAIKIN POUR TOUT CONSEIL ET INFORMATION.

@ Voordat u de klemmen behandelt dienen alle spanningscircuits afgesloten te worden.
EEN FOUTE INSTALLATIE OF BEVESTIGING VAN APPARATUUR OF TOEBEHOREN KAN EEN ELEKTRISCHE SCHOK, KORTSLUITING, LEKKEN, BRAND, OF ANDERE SCHADE AAN DE APPARATUUR VEROORZAKEN. GEBRUIK
DAAROM UITSLUITEND DAIKIN TOEBEHOREN DIE SPECIAAL ONTWORPEN ZIJN VOOR TOEPASSING MET DE APPARATUUR EN LAAT ZE OOK INSTALLEREN DOOR EEN VAKMAN.
RAADPLEEG BIJ TWIJFELS OVER DE INSTALLATIEPROCEDURES OF HET GEBRUIK ALTIJD UW DAIKIN VERDELER VOOR ADVIES EN INFORMATIE.

@ Antes de acceder a los terminales se deben cortar todos los circuitos de alimentacion eléctrica.
LA INSTALACION O COLOCACION INADECUADA DEL EQUIPO O ACCESORIOS PODRIA PRODUCIR DESCARGAS ELECTRICAS, CORTOCIRCUITOS, FUGAS U OTROS DANOS AL EQUIPO. ASEGURESE DE UTILIZAR SOLO
ACCESORIOS FABRICADOS POR DAIKIN QUE ESTEN ESPECIALMENTE DISENADOS PARA SU USO CON EL EQUIPO Y HAGA QUE LO INSTALE UN PROFESIONAL.
SI NO ESTA SEGURO DE LOS PROCEDIMIENTOS DE INSTALACION O DE USO, PONGASE SIEMPRE EN CONTACTO CON EL DISTRIBUIDOR DE DAIKIN PARA PEDIR ASESORAMIENTO E INFORMACION.

@ Prima di accedere ai terminali, occorre interrompere I’alimentazione di tutti i circuiti dell’'unita.
L'INSTALLAZIONE O IL MONTAGGIO IMPROPRI DELL' APPARECCHIO O DI UN SUO ACCESSORIO POTREBBERO DAR LUOGO A FOLGORAZIONI, CORTOCIRCUITI, PERDITE, OPPURE DANNI ALLE TUBAZIONI O AD ALTRE PARTI
DELL' APPARECCHIO STESSO. USARE ESCLUSIVAMENTE ACCESSORI ORIGINALI DAIKIN, CHE SONO SPECIFICATAMENTE PROGETTATI PER ESSERE USATI SU APPARECCHI DI QUESTO TIPO PRETENDENDO CHE
ESSI VENGANO MONTATI ESCLUSIVAMENTE DA UN INSTALLATORE QUALIFICATO.
CONTATTARE L'INSTALLATORE DAIKIN CHE HA MONTATO GLI APPARECCHI PER AVERE DEI CONSIGLI IN CASO SI ABBIANO DEI DUBBI A RIGUARDO LE PROCEDURE DI MONTAGGIO O LE PROCEDURE D'USO.

Mpiv epyacBeiTe OTOUG AKPOBEKTEG, TIPETTEI VA SIAKOTTOUV OAQ TO KUKAWHATA TTOPOXG PEULATOG.
AKATAAAHAH EMKATAZTAZH 'H TOMOGETHEH TOY EZOMAIZMOY H TQN MAPEAKOMENQN 8A MMOPOY ZE NA MPOKAAEZEI HAEKTPOTAHZIA, BPAXYKYKAQMA, AIAPPOES, MYPKATIA'H AAMAH BAABH STON EZOMMAIZMO,
BEBAIQOEITE OTI ©A XPHZIMOTMOIHZETE NMAPEAKOMENA KATAZKEYAZ-MENA AMO THN DAIKIN MOY EXOYN IXEAIASTEI EIAIKA MA XPHEH ME TON EZOMAIZMO KAl ZHTHETE NA MINEI H TONOGETHEH AMO EMAMTEAMATIA.
AN AEN EIZTE ZIFOYPOZ A TIZ AIAAIKAZIES ETKATAZTAZHE ‘H XPHEHE, ANEYOYNEZTE MANTA STON ANTIMPOZQMO THE DAIKIN MA SYMBOYAES KAI MAHPO®OPIES.
Antes de obter acesso aos terminais, todos os circuitos de alimentagao eléctrica devem ser interrompidos.
AINSTALAGAO OU FIXAGAO INADEQUADAS DO EQUIPAMENTO OU ACESSORIOS PODE PROVOCAR CHOQUES ELECTRICOS, CURTOS-CIRCUITOS, FUGAS, INCENDIOS OU OUTROS DANOS NO EQUIPAMENTO.
ASSEGURE-SE DE QUE UTILIZA APENAS ACESSORIOS FABRICADOS PELA DAIKIN, ESPECIFICAMENTE CONCEBIDOS PARA SEREM UTILIZADOS COM O EQUIPAMENTO E ASSEGURE-SE DE QUE SAO INSTALADOS POR UM
PROFESSIONAL.
SE TIVER DUVIDAS SOBRE OS PROCEDIMENTOS DE INSTALAGAO OU UTILIZAGAO, CONTACTE SEMPRE O SEU REVENDEDOR DAIKIN PARA OBTER ESCLARECIMENTOS E INFORMAGOES.

. Mepen TeM, KaK OTKPbLITb AOCTYMN K 3MEKTPUYECKMM KOHTaKTaM, 06ecToubTe NIMHMUIO.
HEBEPHAS1 YCTAHOBKA CUCTEMbI, HEMPABU/IbHOE MOAKIIOYEHNE YCTPOMCTB M OBOPYAOBAHMSI MOMYT MPVMBECT K MOPAXKEHMIO SNEKTPOTOKOM. KOPOTKOMY 3AMBIKAHWIO, TPOTEYKAM XWUOKOCTH,
BO3IOPAHMIO UM MHOMY YLLIEPBY. BCEMIA MPUMEHSIMITE TOMBKO TO JOMONHUTENBHOE OBOPYOOBAHUE, KOTOPOE M3rOTOBMEHO KOMMAHUEW DAIKIN Y MPEAHASHAYEHO MMEHHO ANsi JAHHOW CUCTEMbI
KOHOWLIMOHVUPOBAHUA. JOBEPHATL YCTAHOBKY OBOPYAOBAHWA CNELYET TOMbKO KBANMOULIMPOBAHHBIM CMELIMATIUCTAM. . .
ECINW BAC BO3HWKHYT COMHEHWA MO NMOBOAY YCTAHOBKM UM SKCTNYATALIMU CUCTEMbI, OBPATUTECH 3A COBETOM W JOMONIHUTENBHOW MHOOPMALIMEN K AUNEPY, MPEACTABAIOLLEMY KOMMAHMIO DAIKIN B
BALLEM PETVOHE.

. Erigim terminallerine ulagmadan énce tiim gii¢ kaynag: devreleri kesilmelidir.
EKIPMANIN VEYA AKSESUARLARIN HATALI MONTAJI VEYA BAGLANMAS| ELEKTRIK CARPMASINA, KISA DEVREYE, SIZMAYA, YANGINA VEYA EKIPMANIN BASKA SEKILDE HASAR GORMESINE NEDEN OLABILIR. SADECE
EKIPMANLA KULLANILMAK ICIN OZEL OLARAK TASARLANMIS, DAIKIN TARAFINDAN URETILEN AKSESUARLAR KULLANIN VE BUNLARIN MONTAJINI BIR YETKILIYE YAPTIRIN.
MONTAJ PROSEDURLERI VEYA KULLANIM HAKKINDA TEREDDUTLERINIZ VARSA, BILGI VE TAVSIYE IGIN, DAIMA DAIKIN BAYINIZLE iRTIBAT KURUN.

Alle stremforende kredslob skal afbrydes, inden der arbejdes pa klemmerne.
FORKERT INSTALLATION ELLER MONTERING AF UDSTYRET ELLER TILBEH@RET KAN RESULTERE | ELEKTRISK ST@D, KORTSLUTNING, LAEKAGE, BRAND ELLER ANDEN BESKADIGELSE AF UDSTYRET. BRUG KUN
TILBEH@R, SOM ER FREMSTILLET AF DAIKIN, DA DET ER SPECIELT UDVIKLET TIL BRUG SAMMEN MED UDSTYRET, OG LAD ALTID EN AUTORISERET MONT@R FORETAGE MONTERINGEN.
KONTAKT DAIKIN OG FA RAD OG VEJLEDNING | TILFALDE AF TVIVL OM MONTERING ELLER BRUG AF UDSTYRET.
Fore arbete med natkretsarna maste all spanningsmatning kopplas bort.
FELAKTIG INSTALLATION ELLER ANSLUTNING AV UTRUSTNING ELLER TILLBEHOR KAN ORSAKA ELEKTRISK CHOCK, KORTSLUTNING, LACKAGE, BRAND ELLER ANNAN SKADA PA UTRUSTNINGEN. ANVAND ENDAST
TILLBEHOR FRAN DAIKIN, SOM AR SPECIELLT TILLVERKADE FOR ATT ANVANDAS MED UTRUSTNINGEN OCH LAT EN UTBILDAD INSTALLATOR INSTALLERA DEM.
OM DU HAR FRAGOR ANGAENDE INSTALLATIONS-FORFARANDET ELLER ANVANDNINGEN TAR DU KONTAKT MED NARMASTE DAIKIN-ATERFORSALJARE FOR RAD OCH INFORMATION.

® All stromtilfarsel ma vaere frakoblet for du bergrer stremferende deler.
FEILAKTIG INSTALLASJON ELLER FESTING AV UTSTYR OG TILBEH@R KAN MEDF@RE ELEKTRISK SJOKK, KORTSLUTNING, LEKKASJER, BRANN ELLER ANNEN SKADE PA UTSTYRET. PASS PA AT DU BARE BENYTTER
TILBEH@R SOM ER LAGET AV DAIKIN, DETTE TILBEH@RET ER SPESIELT KONSTRUERT FOR BRUK SAMMEN MED UTSTYRET, OG SKAL INSTALLERES AV EN KYNDIG PERSON.
DERSOM DU ER USIKKER PA PROSEDYRER FOR INSTALLASJON ELLER BRUK, SKAL DU ALLTID TA KONTAKT MED DIN DAIKIN FORHANDLER FOR RAD OG INFORMASJON.
Ennen kuin kosketat liittimiin, kaikki virtapiirit pitaa sulkea.
LAITTEIDEN TAI LISALAITTEIDEN VIRHEELLINEN ASENNUS TAI LITTAMINEN VOI AIHEUTTAA SAHKOISKUN, OIKOSULUN, VUOTOJA, TULIPALON TAI MUITA VAURIOTA LAITTEISTOLLE. VARMISTA, ETTA KAYTAT AINOASTAAN
DAIKIN IN VALMISTAMIA LISAVARUSTEITA, JOTKA ON NIMENOMAAN SUUNNITELTU KAYTETTAVAKSI KYSEISEN LAITTEISTON KANSSA JAANNA AMMATTIMIEHEN ASENTAA LAITTEET.
JOS OLET EPAVARMA ASENNUSTOIMENPITEISTA TAl KAYTOSTA, OTAAINA YHTEYS DAIKIN-JALLEENMYYJAAN SAADAKSESI NEUVOJA JA TIETOJA.

Na czas wykonywania czynnosci przy zlaczach wszystkie obwody zasilania muszg by¢ odtaczone.
NIEPRAWIDLOWA INSTALACJA LUB PODEACZENIE URZADZENIA | AKCESORIOW MOZE SPOWODOWAC PORAZENIE PRADEM ELEKTRYCZNYM, ZWARCIA, WYCIEKI, POZAR LUB INNE USZKODZENIA SPRZETU. NALEZY
STOSOWAC WYLACZNIE AKCESORIA PRODUKCJI FIRMY DAIKIN, ZAPROJEKTOWANE SPECJALNIE Z MYSLA O WYKORZYSTANIU Z OPISYWANYMI URZADZENIAMI; AKCESORIA POWINNY BYC INSTALOWANE PRZEZ OSOBE
WYKWALIFIKOWANA,.
W PRZYPADKU WATPLIWOSCI CO DO PROCEDURY INSTALACJI LUB EKSPLOATACJI, NALEZY ZAWSZE ZWRACAC SIE DO DEALERA FIRMY DAIKIN.

@ Pfed zasahem do svorkovnice musi byt rozpojeny vSechny napajeci obvody.
NESPRAVNA INSTALACE NEBO PRIPOJENI ZARIZENI CI PRISLUSENSTVi MOHOU ZPUSOBIT URAZ ELEKTRICKYM PROUDEM, ZKRAT, NETESNOSTI, POZAR NEBO JINE POSKOZENi ZARIZENi. POUZIVEJTE
VYHRADNE PRISLUSENSTVi VYROBENE SPOLECNOSTI DAIKIN URCENE SPECIALNE PRO POUZITI S TIMTO ZARIZENIM. INSTALACI SI ZAJISTETE OD ODBORNIKA.
NEJSTE-LI SI JISTI S POSTUPEM INSTALACE NEBO POUZITIM ZARIZENI, RADU CI INFORMACE SI VZDY VYZADEJTE OD ZASTUPCE SPOLECNOSTI DAIKIN.

. Prije rada na prikljuénim uredajima, treba prekinuti sve strujne krugove.
NEPRAVILNO POSTAVLJANJE ILI PRICVRSCIVANJE OPREME ILI PRIBORA MOZE IZAZVATI UDAR STRUJE, KRATKI SPOJ, PROCURIVANJE, POZAR ILI DRUGA OSTECENJA OPREME UPOTRIJEBITE
SAMO ONAJ PRIBOR KOJEG JE PROIZVEO DAIKIN | KOJI JE IZRADEN POSEBNO ZA UPOTREBU SA TOM OPREMOM | NEKA GA INSTALIRA STRUCNJAK.
AKO STE NESIGURNI U POSTUPAK POSTAVLJANJA ILI UPOTREBE, UVIJEK SE OBRATITE VASEM DAIKIN TRGOVCU ZA SAVJET | INFORMACIJU.

® Miel6tt az elektromos csatlakozasokat szabadda tenné, minden taparamkort meg kell szakitani.
ABERENDEZES VAGY TARTOZEKAI NEM MEGFELEL® UZEMBE HELYEZESE VAGY CSATLAKOZTATASA ARAMUTEST, ROVIDZARLATOT, SZIVARGAST VAGY TUZET OKOZHAT, ILLETVE A BERENDEZES
EGYEB KAROSODASAT. CSAK DAIKIN GYARTMANYU TARTOZEKOKAT HASZNALJON, MELYEKET A BERENDEZESHEZ TERVEZTEK, ES A BESZERELEST BiZZA SZAKEMBERRE.
HA KETELYEI VANNAK AZ UZEMBE HELYEZESSEL VAGY A HASZNALATTAL KAPCSOLATBAN, KERJEN TANACSOT VAGY INFORMACIOT A DAIKIN FORGALMAZOTOL.

. Inainte de a accesa bornele, toate circuitele de alimentare cu curent electric trebuie intrerupte.
INSTALAREA SAU CONECTAREA NECORESPUNZATOARE A ECHIPAMENTULUI SAU ACCESORIILOR POATE CAUZA ELECTROCUTARE, SCURTCIRCUIT, SCAPARI, INCENDIU SAU ALTE DETERIORARI
ALE ECHIPAMENTULUI. ASIGURATI-VA CA FOLOSITI DOAR ACCESORII FABRICATE DE DAIKIN, CONCEPUTE IN MOD SPECIFIC UTILIZARII CU ECHIPAMENTUL S INSTALATI-LE CU UN PROFESIONIST.
DACA NU SUNTETI SIGUR DE PROCEDEELE DE INSTALARE SAU UTILIZARE, LUATI INTOTDEAUNA LEGATURA CU DISTRIBUITORUL DVS. DAIKIN PENTRU CONSULTANTA S INFORMATII.

. Preden dostopate do prikljuénih sponk, prekinite vse elektricno napajanje.
NESTROKOVNA MONTAZAALI PRIKLOP NAPRAVE IN OPREME LAHKO POVZROCI ELEKTRICNI UDAR, KRATEK STIK, UHAJANJE TEKOCIN, POZAR ALI KAKO DRUGACE POSKODUJE NAPRAVO ALI
OPREMO. UPORABLJAJTE LE PRIBOR PODJETJA DAIKIN, KI JE ZASNOVAN IN IZDELAN POSEBEJ ZA NJIHOVE NAPRAVE, KI NAJ JIH MONTIRA STROKOVNJAK.
CE IMATE KAKRSNAKOLI VPRASANJA GLEDE MONTAZE ALl UPORABE NAPRAVE, SE VEDNO OBRNITE NA PRODAJALCA KLIMATSKIH NAPRAV DAIKIN.

@ Pred ziskanim pristupu ku svorkam je nutné vypnut’ vSetky elektrické napajacie obvody.
NESPRAVNA INSTALACIA ALEBO PRIPOJENIE ZARIADENIA POPRIPADE PRISLUSENSTVA MOZU SPOSOBIT ZASIAHNUTIE ELEKTRICKYM PRUDOM, SKRAT, VZNIK NETESNOSTI, POZIARU ALEBO INE
POSKODENIE ZARIADENIA. POUZIVAJTE LEN PRISLUSENSTVO VYROBENE SPOLOCNOSTOU DAIKIN, KTORE JE SPECIALNE URCENE PRE POUZITIE S TYMTO ZARIADENIM. NECHAJTE HO
NAINSTALOVAT ODBORNIKOM.
POKIAL MATE NEJAKE POCHYBNOSTI TYKAJUCE SA INSTALACIE ALEBO POUZITIA, JE NUTNE SA VZDY SPOJIT S VASIM PREDAJCOM SPOLOCNOSTI DAIKIN, ABY VAM PORADIL A POSKYTOL
INFORMACIE.

Mpeau ocurypsiaHe Ha AOCTHLN A0 KNemuUTe, BCUUYKM 3aXpaHBaluy Bepuru TpsibBa Aa 6bAaaT npekbCHaTH.
HEMPABWITHUAT MOHTAX U CBBP3BAHE HA OBOPY[IBAHETO I AKCECOAPWTE KbM HEFO MOXE [JA MPUYVHI TOKOB YAAP, KbCO ChEAVHEHVIE, MOXAP UM [IPYTW LWETW MO YPEAA.
V3MOM3BAATE CAMO AKCECOAPU, NMPOU3BELEHMOT DAIKIN, KOUTO CA MPEOHASHAYEHU CMELIMAMHO 3A U3MON3BAHE C TOBA OBOPY/BAHE, [JIOBEPETE MOHTAXA HA KBATIVOULIMPAH
CMELMANINCTU.
AKO HE CUMPHM OTHOCHO MOHTAXA UITN EKCMNIOATALIMATA HA CUCTEMATA, BUHAT CE OBPBLLAVTE KbM BALIMSA AOCTABYMK HA YPEOM DAIKIN 3A CbEBET Y UHOOPMALIVSA.

@ Enne terminalidele ligipdasemist tuleb koik vooluiihendused katkestada.
SEADMETE VOI TARVIKUTE VALE PAIGALDAMINE VOl UHENDAMINE VOIB POHJUSTADA ELEKTRILOOKE, LUHISEID, LEKKEID, TULEKAHJUSID VOI SEADME KAHJUSTUSI. KASUTAGE AINULT
DAIKINI/ROTEXI TOODETUD SPETSIAALSELT SELLE SEADMEGA KASUTAMISEKS ETTENAHTUD TARVIKUID JA LASKE NEED PAIGALDADA SPETSIALISTIL.
KUI TE EI TUNNE END SEADME PAIGALDAMISEL VOI KASUTAMISEL PADEVALT, VOTKE NOU JA LISATEABE SAAMISEKS UHENDUST OMA DAIKINI/ROTEXI EDASIMUUJAGA

@ Pries$ atidengiant priéjima prie gnybtuy, reikia pertraukti visas elektros maitinimo grandines.
NETINKAMAI SUMONTAVUS ARBA PRIJUNGUS |JRANGA ARBA PRIEDUS, GALITE GAUTI ELEKTROS SMUG], GALI [VYKTI TRUMPASIS JUNGIMAS, NUOTEKIS, KILTI GAISRAS AR KITAIP GALITE
SUGADINTI JRANGA. NAUDOKITE TIK DAIKIN/ROTEX PAGAMINTUS PRIEDUS, KURIE SUKURTI NAUDOTI SPECIALIAI SU [RANGA, IR LEISKITE JUOS MONTUOTI PROFESIONALAMS.
JEI KYLA ABEJONIY DEL MONTAVIMO ARBA NAUDOJIMO, VISUOMET KREIPKITES | SAVO DAIKIN/ROTEX DEALER ATSTOVA PATARIMO IR INFORMACIJOS.

@ Pirms piek|uves terminaliem, visi stravas padeves konturi ir jaatsledz.
NEATBILSTOSI UZSTADOT VAI PIEVIENOJOT APRIKOJUMU VAI PIEDERUMUS, VAR RASTIES ELEKTROSOKS, ISSLEGUMS, NOPLUDE, UGUNSGREKS VAI CITI APRIKOJUMA BOJAJUMI. NOTEIKTI
IZMANTOJIET TIKAI DAIKIN/ROTEX RAZOTOS PIEDERUMUS, KAS IR TPASI PAREDZETI LIETOSANAI AR APRIKOJUMU. LUDZIET, LAl TOS UZSTADA PROFESIONALIS.
JANEESAT PARLIECINATS, KA APRIKOJUMS JAUZSTADA VAI JALIETO, VIENMER SAZINIETIES AR DAIKIN/ROTEX IZPLATITAJU, LAl SANEMTU PADOMU UN PLASAKU INFORMACIJU.

*4P497771-1 B 00000006*
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